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Ndérsa turizmi rritet né Shqipéri, nevojiten
koncepte, aftési dhe njohuri té reja. Biznese té
cilat mbéshtesin biznese té tjerajané thelbésore
né kété sektor. Njé shembull i tillé vien nga
Akademia e Mikpritjes dhe Turizmit e cila 3 4 5 6 7 8 9
trajnon dhe pérgatit menaxheré, recepsionisté,
baristé dhe kamerieré té cilét béjné ndryshimin

né tregun e turizmit. 1 0 1 1 1 2 1 3 1 4 1 5 1 6

Né foto: Gladiola Dona, Themeluese e Akademisé sé
Mikpritjes dhe Turizmit

As tourism grows in Albania, new concepts,

skills and knowledge are necessary. Businesses 1 7 1 8 1 9 20 2 1 22 23
that support other businesses are essential for

this sector. One such example comes from the

Hospitality and Tourism Academy which trains

and prepares managers, receptionists, barmen 24 25 26 27 28 29 30
and waiters who make a difference in the

tourism market.

In the photo: Gladiola Dona, Founder of Hospitality and
Tourism Academy 3 1
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7 8 9 10 11 12 13

Progresi demokratik i Shqipérisé kérkon
institucione efektive dhe demokratike. Né nivel
kombétar, mbéshtetja zvicerane pér Kuvendin 1 4 1 5 1 6 1 7 1 8 1 9 20

shkon drejt pérmirésimit té roleve ligjvénése,
pérfagésuese, dhe mbikqgyrése té tij.

oo Cond Cloncat, Sekretor vt i
ovendin e shaparse 21 22 23 24 25 26 27

Albania’s democratic progress requires effective

and democratic institutions. At national level,

Swiss support to the Parliament goes towards 28
improving its legislative, representative and

oversight roles.

In the photo: Genci Gjoncaj, Secretary General at the
Parliament of Albania
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Puna joné pér njé geverisje vendore mé té
forté synon drejt shérbimeve mé té mira 14 15 16 17 18 19 20
pér qgytetarét si dhe angazhim mé té madh
demokratik prej tyre. Bashkité patén njé rol kyc
pér té luajtur né pérpjekjet e rindértimit pas

térmetit t vitit 2019. 21 29 23 24 25 26 27

Né foto: Majlinda Cara, Kryetare e Bashkisé, Kurbin

Our work towards a stronger local government

aims at better services for and more democratic 28 29 30 31

engagement by citizens. Municipalities had a
key role to play in the rebuilding efforts after
the earthquake of 2019.

In the photo: Majlinda Cara, Mayor of Kurbin
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Njé numér né rritje i vizitoréve dhe turistéve

né Shqipéri kérkojné pérvoja té reja dhe

mé interesante. Rafting né Vjosé — lumi 1 1 12 13 14 15 16 17
i fundit i egér i Europés — ofron njé pérvojé

emocionuese dhe té paharrueshme pér vizitoré

ndérkombétaré dhe vendas.

Né foto: Juljan Elezi, Vjosa Explorer, Pérmet 1 8 1 9 20 21 22 23 24

A growing number of visitors and tourists
in Albania seek new and more interesting
experiences. Rafting in Vjosa — Europe’s last 25 26 27 28 29 30
wild river — offers a thrilling and unforgettable
experience for international and local visitors.

In the photo: Juljan Elezi, Vjosa Explorer, Pérmet
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Komunitetet vendore mund té pérfitojné

shumé nga ruajtja e aktiviteteve ekonomike

tradicionale. Njé rijetésim i punés artizanale 9 10 1 1 12 13 14 15
ka réndési vecanérisht pér graté né bashkité e

vogla dhe té largéta.

e
orave rtzane,weu 1 Dags e 16 17 18 19 20 21 22

Local communities can greatly benefit from
maintaining  their  traditional ~ economic

activities. A revitalizing of craftwork s 23 24 25 26 27 28 29

particularly important for women in smaller
and more remote municipalities.

In the photo: young woman in training at the craftwork

centre, Vau i Dejés, North Albania 30 31
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Punésimi i té rinjve pérfshin jo vetém mé shumeé 6 7 8 9 1 0 1 1 1 2

vende pune, por edhe vende pune mé té mira,
té denja. Pérafrimi me standardet Europiane
té cilésisé éshté né proces, ndérsa té rinjté té

cilét kané marré arsimimin e duhur profesional, 1 3 1 4 1 5 1 6 1 7 1 8 1 9

shpesh krijojné bizneset e tyre.

Né foto: Vilson Allushaj, themelues i Auto Servis
'Allushaj’, Orikum, Vloré

20 21 22 23 24 25 26
Youth employment involves not only more jobs,

but also better, decent jobs. Approachment

with European quality standards is in process,

while young people who have received the 27 28 29 30

proper vocational education, often start their

own businesses.

In the photo: Vilson Allushaj, founder of Auto Service
‘Allushaj’, Orikum, Vloré
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Grupet e prekshme dhe personat me aftési
té kufizuara kané nevojé pér njé sistem mé
té forté té& mbrojtjes sociale. ‘Askush t& Mos
Mbetet Pas’ — éshté motoja e mbéshtetjes
zvicerane dhe té Kombeve té Bashkuara pér
mbrojtjen dhe pérfshirjen sociale né Shqipéri.

Né foto: nxénés té Institutit t& Nxénésve gé nuk Shikojné

Vulnerable groups and persons with disabilities
need a stronger social protection system.
‘Leave No One Behind” — is the motto of
Swiss and United Nations’ support to social
protection and inclusion in Albania.

In the photo: students at the Institute of Visually
Impaired Students

Embassy of Switzerland in Albania
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8 9 10 11 12 13 14

E ardhmja éshté me energji té pastér dhe té

rinovueshme. Bashképunimi zviceran me

Shqgipériné thekson burime té diferencuara té

energjisé dhe pérshtatjen ndaj ndryshimeve 1 5 1 6 1 7 1 8 1 9 20 21
klimatike.

Né foto: pérfagésuese nga EcoAlbania pérballé paneleve

e, iallakasir né bregun e i viosa 22 23 24 25 26 27 28

The future is with clean and renewable energy.

Swiss cooperation with Albania emphasizes

differentiated sources of energy and adaptation 29 30 3 1
to climate change.

In the photo: representative from EcoAlbania in front of

solar panels installed at the public buildings in the village
of Kuté, Mallakastér, on the banks of river Vjosa
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Shqgipéria éshté e pasur né bimé mjekésore
dhe aromatike dhe eksportet jané né rritje. 5 6 7 8 9 10 1 1
Kijo do té thoté mundési mé té mira pér
bizneset vendase pér mé shumé té ardhura
dhe punésim. Pér produkte té tilla ka réndési

pérmbushja e standardeve ndérkombétare 1 2 1 3 1 4 1 5 1 6 1 7 1 8

dhe Europiane té cilésisé.

Né foto: vajzé gé mbledh bimén Kalendula né fermén
e familjes

19 20 21 22 23 24 25
Albania is rich in medicinal and aromatic plants

and its exports are on the increase. This means

better opportunities for local businesses for

increased income and employment. For these 27 28 29 30

products it is important to meet international

and European quality standards.

In the photo: young woman collecting Calendula plants
in her family’s farm
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Shérbimet e infrastrukturés urbane dhe
energjisé jané njé nga fushat e mbéshtetjes 10 1 1 12 13 14 15 16
zvicerane pér Shqipériné. Njé nga shembujt
mé té miré té ndryshimit vjen nga Lezha:
gytetarét gézojné furnizim té pandérpreré me

ujé té pijshém né cdo familje. 17 18 1 9 20 21 22 23

Né foto: Zef Maci, Drejtor i Ujésjellésit, Lezhé

Urban infrastructure and energy services are

one of the areas of Swiss support for Albania. 24 25 26 27 28 29 30

One of the best examples of change comes
from Lezha: citizens enjoy uninterrupted
supply with drinking water in each household.

In the photo: Zef Maci, Director of the Water Utility, Lezhé 3 1
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Sektori i shéndetésisé né Shqipéri po pérjeton

ndryshime. Mbéshtetja zvicerane fokusohet tek

pérmirésimi i sistemit té& kujdesit shéndetésor

parésor, shérbimet dhe parandalimi i 1 4 1 5 1 6 1 7 1 8 1 9 20
sémundjeve, dhe tek pérgjigja ndaj pandemisé

sé Covid-19.

Né foto: infermiere duke dhéné kujdes né shtépi pér

pacientin, Klos 21 22 23 24 25 26 27

The health sector in Albania is undergoing

changes. Swiss support focuses on improving

the primary health care system, health services 28 29 30
and disease prevention, and the response to

the Covid-19 pandemic.

In the photo: Nurse providing home-based care for
patient, Klos, North Albania
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Njé performancé mé e shéndoshé ekonomike
dhe financiare né Shqipéri ka nevojé pér
institucione té pavarura dhe efektive. Pérmes
disa programeve geveria zvicerane punon
me institucione ndérkombétare dhe vendase 5 6 7 8 9 1 0 1 1
pérfshiré Bankén e Shqipérisé dhe Ministriné
e Financave dhe Ekonomisé, pér té siguruar

politika efektive monetare dhe fiskale. 1 2 1 3 1 4 1 5 1 6 1 7 1 8

Né foto: punonjése e muzeut té Bankés sé Shqipérisé

A more robust economic and financial

performance in Albania needs independent 19 20 21 22 23 24 25

and effective institutions. Through several
programmes the Swiss government works
with international and local institutions

including the Bank of Albania and the Ministry
of Finance and Economy towards ensuring 26 27 28 29 30 31
effective monetary and fiscal policies.

In the photo: employee at the museum of the Bank
of Albania




